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FRAMEWORK AGREEMFENT

‘The following points comprise an agreed framewuork for securing the fumire of Macedonia's
democracy and permitting the devetopnient of closer and more inegrated relations between the
Republic of Muacedonia and the Furo-Atlantic community.  This Framework will promoie the
peaceful and harmoniouns dcvclupn.lcm of civil socicty while respecting the ethnic identity and 1_'_&_:_’

e
interesis of )} Macedonian citizzns,

1. Basic Principics

1.1. The use of viokenee in pursuit of political wimy is rejected completely and uncanditionally.

Only peaceful political solutions cun assurc u stublc and demoeraric futiure for Macedonia,

1.2, Macedonia'’s sovercignly and territorial inwegrity, and the unitary characrer of the State are

tnvioluble and must be preserved. Thure are no territorial solutions Lo ethoic issues.

1.3. The mulG-cthnic character of Macedonia’s socicty must be preserved and reliccted in public
life.

14, A modern demoeratic State in s nuluwral course of devclopment and muturetion must
contiaually ensure thal it Copstitution fully meets the needs of all its citizens and comports with

the highest imeomationul standards, which themgelves continuce 1o cvolve,

1.5. The development of local self-government is cssential for epcouraging the participation of

eitizens in dernocratic life, und for promoeting respect lor the identity of communitics.
2. Cessation of Hostilitics

2%, The partics underline the impornce of the sommitments of July 5, 2001, There shall he 2
complete cessation of hostilitics, complete voluntary disanmament of the ethnjc Albanian armed
groups and their compleic volumtary disbandment. They acknowledge that a decision by NATO o

assist in (his context will require the establishment of 2 gencral, vpeonditiona! and epen-ended
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ceasc-fire, agreement on a politiczl solution 1o the preblens of this counlry, a clenr commitment by
the armicd groups o volunlarily disgrm, and scceptance by all the parties of the conditions and

limitations under which the NATO forces will operate,
3. Development of Deeentralized Government

1.1, A revised Law on Towal ScH-CGovernment will be adopled that reinforees the powers of
clected Jocal afficiuls and cnlarges suhstuntinlly their cotnpetencies in conformity with the-
Constitwion (as amended in accordance wilh Annex A) and the Luropean Chartar on ).ozal Self-
Govenunent, and reflecting the prianciplc of subsidiarity in ¢ffect in the Furopean Union.  Enhanced
competencics Will relaw principally to the areas of public services, urbun und rural planning.
environmenial protection, local cconomic develapment. culture, Jocal finances, cducation. social
welfure, und health care. A law on linuncing of local self-government will be adopied to cnvurce an

adcquate system of finanting 1o cnable local governments to fulfill all of their responsibilities.

3.2, Boundarics of municipshities will be revised within one year of the completion of 4 new
census, which will be condueted under ivtemational supervision by the end of 2001, The revision

w{ the rmunicipal boundaries will be effectualed hy the Inca! and national awuthorities with

international pariicipation.

3.3, In order 10 ensure thal police arc aware of and responsive 1o the needs and interests of the tocul
population, local heads of pelice will be selected by municipal councils from lists of candidates
proposed by the Ministry ol Inierior, and will communicate regularly with the councils. The
Ministry of literior will retain the auihority 10 remove tocal’ heads of police in accordance with the

law,

4. Non-Discrimination and Fquitable Representation

4.1. The principle of noa-discriminavion and equal treaunent of all under the law will be respected
campletely.  This principle will be applied in particular with respect to employment in public

administralion and public enterprises, and aceess Lo poblic financing for busincss develepment,

4.2, laws reguiziing employment in public administration will include meusures (o assure

equitable representation of communities in all centeal and locu! public bodics and at all levels of |
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employment within such bodics, while respecting the rules concerning competence and inlegrily
that govern public administrution, The authorilics will take action s curreet prosent imbalances in
the composilion of the public administration. in particular through the recrziunent of members of
under-represented conmymunities. Particalar artemion will be given to ensuring os rapidly as possible

that the pulice services will gencrally refleet the composition and diwiribution of the populuion of

Macedonia, as specilied in Apnex €.

4.3, Fur te Constitutionul Court, onc-thind of the judpges will be chosen by the Assembly by &
rmajurity of the total number of Representutives that includes a majority of the fotal number of
Reproscrtatives claiming to belong o the communitics aot in the majority in the populatiop of '
Macedonia, This procedure also will apply to the election of the Qmbudsman {Tublic Auorney)

and the election of three of the members aof the Judicial Cloancil.

5. Special Parllamentary Procedures

5.1. On the cenrral jeve], certuin Canstitutiona! amendments in accordance with Annex A und Lhe
Law on Local Self-Government cannot be approved without a qualified majority of two-thizds of
voues, within which ihore must be a majonty of the votes of Represeatatives claiming to b::lung n

the communitics nat in the majority in the population of Macedonia.

S.2. Laws that dimetly alleel culture, use af [anguage, educuiion, personal docwmentation, and use
of symbals, as well es laws on local finances, local clections, the city of Skopje, und boundaries of
municipalities musl receive a majority of votes, within which there must be a majocity of the votes
of the Representatives claiming to belong 1o the cotmunitics not i the majority in the population

ol Macedoniy.

6. Education and Use of Languages

6.1. With respect to primury und sccondary education, instruction will he provided in the siudeniy’
nilive lunguages, whilc at the same time uniform standards for academic ﬁmgrums will be applied

throughout Macedonia.

6.2. Swmc funding will be provided for university level education in languages spokl:n by at lca.st
20 percent ul the population of Macedonia, on the basis of specific agreements.
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6.3. Thu principle of positive discrimination wiil be applicd in (e corolment in Smate universities
of candidates belonging to communitics not in the majority in the population of Macedonia until

the enralment reflects equitably the composilion of the population of Macedonia.

6.4. The ulficial language throughout Macedonia and 10 the international relitions of Macedonia is

the Macedonian language.

6.5. Any other language spoken by at least 20 percent of the population is also an oﬁ'ici:l”
language, ox set forth herein, I the organs of the Republic of Macedonia, any oliicial language
alher than Macedenian may ke used [n accordance with the law, ax further claboarated in Annex B.
Any person living in a unit of focal self-government in which ut least 20 pereent of the population
spcaks an official language other than Mucedonian may use any official language to communicaw
wilh the repional office of the central government with responsibility for thal municipality: such an
office will reply in that language in addition 10 Macedonian. Any person may use any ofhcial

language to copnmunicatc With a main office of Wie ceptra) governmem, which will reply in that

language in addition o Macedoniun.

6.6, With ruspert to local self-government, in mupicipalitics where a comumunity comprises at least
20 pereent of the population of the municipality, the language of that community will be used ay an
official language in addition to Maccdonian, With respeet to languapes spoken by less than 20
percent of the population of the municipality, the local authorities will decide democratically on

their use in public bodies,

8.7. In criminal and civil judicial proceedings at any level, an accused person or any party will
have the right to transiation at Statc cxpensc of all procecdings as well as documents in accordance

with relevant Council of Curape documents.

6.8.  Any official personal documents of citivens speaking an official language other than
Maccdonian will also be issued in that lunguagze, in addition o the Macedonian lunguage, in

accerdance with the Jaw.
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7. Expression of ldentity

7.1. With respect to emblems, 0eXt 10 the emblem ol the Repubiic of Macedania, lucal aulhoritics
will be {ree In placc on front of local public huildings chiblems marking the identity ol the

community in the majority in the numicipalily, respeering international rules und usages.

4. Tenplementation

8.1. The Censtiuniona! mmendments atlached at Annex A will be presented (o the Assembly
imuncdiately. The parties will take all measures to assure adoption ol these amendments within 45

days of sigharure of this Framework Agreement.

8.2. The lepislative medificationy identified in Annex B will he adopted in sccovdance with the

timelables specified theremn.

8.3. The partivs invite the inwrnational community W convene at the earliest possible time a

mecting of internatinnal denors that would address in particular acro-financiat assistance; Support
for the {inancing of measures 1 be undentaken for the purpusc of implementing this Framework

Agreemant, including measures 10 swengthen local self-government; and rchabilitation and

reconstruction in avcas affected by the fighting.

9. Anncxes

The following Anncxes constitute integral parts of this Iramework Agreement:

A. Constitutional Amendmoents

B. Leyislutive Modifications

C. lmplememation and Conlidenco-Building Measures

-
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10. Final Provisions
10.1. This Agreement lakes effect upon signaltrrg.
10.2. The linglis}-a languagc v;rsiun of this Agrecment is the only authentic version.
(0.3, this Agreurnuﬁ[ was conclixded ander the auspices of President lioris Trajkovski,

Done at Skopje. Macedonia on 13 August 2001, in the Fnglish tanguage,

Boris Trajkovski
President ol the Republic of Macedonia

Ljubco Georgievski Arben Xhaferi
President of the VMRO-DPMNL Presjdent of the 12emucratic Party
: of Albantans

—— -

Branko Crvenkovski Tmer Tmeri

President of the Social Democratic President of the Puarty for Democratic
Union of Macedonin Prosperity

Witncssed By -

Frangois Léotard James W, Fardew

Speciul Representative of the Special Representative of the
Furopean Union United States of America
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ANNEX A
CONSTITUTIONAL AMENDMENTS

Preambic

The citivens of the Republic of Macedonia, wking aver responsibility for the present and future of
their fatherlund, aware and prarcful to their predecessors for their sacrifice and dedication in 1their
endeavers and struggle w create an ndependent und sovereign state of Macedonia, and responsible
to Majure generations to preserve and develop everything that is valuahle from (he rich culiural
inheritance and couxistence within Macedomn, equal in rights and obligauons wwards the cammon
pood -- the Republic of Macedonia, in accordanee with the wadition of the Krusheve Republic and
the deessians of the Antifascist People’s Tiberation Axsembly of Macedaoniy, and the Referendum
of September R, 1991, they have deeided 0 establish the Republic of Macedoniu us an independent,
soveércign stale. wilh the imention of cstablishing and copsolidating nile of law, guaranteeing
human rights and civil liberties, providing peace and coeXistence, social jusltice, ctonomic well-
being and prosperity in the Tife of the individual and the cornmunity, and in this regard through
their representatives in the Asscmbly of the Republic of Macedania, clocted in free und democratic
clecdons, they ndopt . . . .

Aricle 7

(3) The Maccdonian Jonguage, writtch using s Cyrillic alphabet, ix the official language
throughout the Republic of Maccdonia and in the intcrnational relations of the Republic of
Macedonia.

(2) Any other lapguage spoken by ai least 20 porcent of the population is also an official language,
wrilten using its alphabet, as specified below. _

(3) Any aofficial perscma] documentis of cifizens speaking an official Janguage other than
Maccedopian shall also be ivsued in that lunguape. in addilion o the Macedonian language, in
accordance with the Jaw. '

(4) Any person living in a unit of local seli-governmenr in which al leust 20 percent of the
population speaks an official language other than Maccdonian may use any official language
communicale with the regional ollicc of the central government with responsibility for that
municipality; such an office shull reply in that language in addition to Macedonian. Any person
may use uny official [angusge 1o communicate wilth a main office of the central government, which
shall reply in that language in addition 10 Maccdonian.

{5} In the organs of the Republic of Macedonia, any official Janguage other than Macedonian may
be uscd 11 accordance with the law.

(6) In the units of lucal self-governmuenmt wihicre al least 20 percent of the populalion speaks a
pardcular language, that language and its alphabet shall be used as an officjal language in 'addition
to the Macedonjan language and the Cyrillic alphabet, With reypect to languages spoken by icss
then 20 percent of the population of a2 unit of local scif-government, the lacal authorities shall
decide on theit use in public bodies.

Amicle 8

(1) The fundamental values of the coastitutiona) order of the Republic of Macedonia are:
- the basic frececdoms and rights of the individual and citizen, recognized in internationa) faw and set [

down in the Constilution: %
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- equijtable representation of persons belonging (o ull communitics in public hodies al ull levels and
in other arcas of public life;

Aisle 19

(1) The freedom of religious conlession is gunrantecd.

(2) The right 1o cxpress onc's faith freely and publicly. individually or with others is guaranteed.

(3) The Macedonian Orbodox Church, the Islamic Roligious Communily in Macedonia, the
Cahinlic Church, and other Religious comntunitics and groups are separate from the state and equ.al
betore the law,

(4) The Macedonian Orthodox Chureh, the Islamic Religious Corminunity in Maccdonia, the.
Cathotic Church. and other Religious communities and groups arc free to establish schools afid
other secial and charitable institetions, by ways of u procedure regulated by faw,

Aru

{1) Members of communitics have o right freely 1o express, foster and develup their sdentity and
community atiributes, and w use (heir community symbols.

{2) The Republic guarantees (he protoction of the ethnic, cullursl, tinguistic and religious identity
of all communitics.

{3) Members of communities have the right to establish instiutions for cufture, art, science and
education, as well as scholar]y and other associations for ihe expression, fostering and development
of their identity.

(4) Members ol communities have Lhe sight to instruction in their language in primary and
secondary education, as determined by law. In schools where educatiom is carmied out in another
language, the Muccdonian language is also studicd.

Article 56

{2) The Republic guaraniees the proteciion, promotion and enhancement of (he historical and
artistic heritage of Macedonia and all communities in Macedonia and the \reusures of which it is
compovcd. regardiess of their Jegal status. “The law regulates the mode and conditions under which
specific iterns of gencral intercst for the Republic can be ceded for use.

Anicle 69

(2} Yor laws that dircetly affect culture, use of language, cducalion, personal documentation, and
use of symbolx, the Assembly makes decisions by a majority voie of the Representatives attending,
within which ther: must be a majerity of the votes of the Representatives attending who claim w
belong 10 the communities not in the majority in Lhe population of Macedonia. In the cvemt of a
dispute within the Assembly regarding the application of this provision, the Committee on later-
Community Relations shall resolve the dispuic,

Arnicle 77

(1) The Asscmbly clects (he Public Attorncy by a majority vole of the total number of
Representatives, within which there must be a migjority of the votes of the total number of
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 Representatives claimipg w belung to the communities. aot in the mujority in the popuiation of
Macedoniu.

(2} The Public Auorncy protects the constitutional rights und legal rights of citizens whep violated
by bodies of stale administration and by other bodies aned orpanizations with public mandafes. The
Public Attorney shall give pariculur aitention 1o safeguarding the principles of noe-discrimination
and cquitable reprosentation ol communities in public bodies at all levels and in othor areas ol

public iife

Arjicle 78

(1) The Asscinbly shall establish 1 Comunities for Inter-Conununity Refations,

(2} The Cotunitree consists of seven members cach from the ranks of the Macedonians and
Albunians withinn the Assembly. und five members from among the Turks, Viachs, Romanics and
two olher communities. The five members each shall be from a different comrnunity; if fower than ¢
five othur comumunities are represented in the Asscmbly, the Public Auorney, after consultation
with relevant copununity leaders, shall propose the remaining members from outside the Asscmbly.
{3) The Asscmbly clects the members of the Commitlec,

(4} The Conenittee considers tssues of inter-communily relations in the Republic and makes
appraisuly and proposals for their solution.

(5) The Asscmnbly is obliged w mke inte considenwion the appraisgls and proposals of the
Commitiec and 1 make decisiony regarding them.

(8) In the event ol o disputc among members of the Assembly regarding (he application of the
vating procedure specified in Article 69(2), the Commiliee shull decide by majority vote whether
the procedure applies. :

Article 84
The President of the Republic ol Macedonia

. ‘me-{;ﬂmlcil for-daterdthnie-Reet i

Article 86

(13 The President of the Republic is President of the Sccurity Council of the Republic ol
Macedonia,

(2) The Sccurity Council of the Republic is composed ol the President ol the Republic, the
President of the Asscmbly, the Primc Minister, the Minisiers heading the bodies of siae
administration in the {ields of sceurity, defence and foreign affuirs and three members appeinted by
the President of the Republic. In appointing the three members, the President shall ensure that the
Sccurity Counci) as a whole equilably reflects the composition of the population of Macedonia.

(3) The Council considers issues relating 1o (he secucity and defence of the Republic and makes
palicy proposals to the Assembly and the Governmens.

Arnicle |04

{1} The Republican Judizil Council is composad of seven members.
(2) The Assembly eleots the members of the Council.  Three of the members shall be elected by »
majority vele of the tolal number of Representatives, within which there must be a majnnty of thc
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votes of the total number of Representlives claiming to belong 1o the communilics not in the
majorily in the popululion of Macedonis.

Acrticle 109

(1) ‘The Constitutional Coun of Muacedonia is compused of nine judges. _
(2) The Assembly clects six of the judges 1o the Constitutional Count by a majority vote of the wotal
sumber of Reprexcntmives. The Assembly elects three of the judges by o majority vote of the wowl
numbcr of Representatives, within which there must b a majosity of the voies of the total number
ol Representatives claiming 1o belong 1o the communities not in the majority 18 the population of

Macedonia, i
Article ]i4

(5) Local self-government is regulated by a law adopied by a two-thirds rajority vole of the total
number of Represenwtives, within which there must be a majonity of the votes of the Lotal number

of Representatives claiming 1o belong (o the communities nol in the majority in the population of
Maccdonia. The luws on local finances. local elections, houndaries of municipulities, and the eity

of Skopje shall he adopted by a majonty vote of the Representatives attending, within which there
must be a majorily ol the votes of the Representatives attending whe claim to belong 10 the o
comrnunitics not in the majority in the population of Macedoma.

Arlicle | 15

(1) In units of local self-government, citizens direcily and throuph representatives pariivipate in
decision-rnuking on issves of kocal relovance particularly in the ficlds of public services, urban and
rutal planning, covironment) proicction, local economic development, ncal finances, communal
activitics, culture, sport, social sceurity and child cagc, education, heshth cure wnd other fields
determined by law.

Artiele 131

(1) The decision to injtiate a change in the Constilution is madc by the Asscmbly by a two-thirds
majorily vote of the wotal number of Represenuarives.

(2) The draft amendrnent Lo the Constitution is confirmed by the Assembly by a nwjority vot: of
the total number ol Representatives and then submitted o public debate.

(3) The dccision to change the Constitution is made by the Asscmbly by a two-thirds majority vote
of the totul numtber of Representatives.

(4} A decision to amend the Preamble, the anticles on local sclf-povernment, Article 131, any
provision relating to the rights of members of communides, including in particular Articles 7, 8, 9.
19. 48, 56, 69, 77, 78, RG, 104 und 109, us well as a decision 10 add any new provision relating to
the subject matter of kuch provisions and aricles, shall require a two-thirds majority vote of the
total pumber of Represenlatives, within which there must be a majornily of the votes of the total
number of Representatives claiming to belong 10 the communities nol in the majorily in (he

popuiation of Macedunia,

(5} The chunge in the Constitution is declared by the Assombly,
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ANMNEX &
LEGISLATIVE MODIFICATIONS

The parties will 1ake al} pecessiry meastres (v ensure the adoption ol the legistutive changes st
{orth hereafter within the time Hmits specified,

I. Law on I.ocal Self-GGoverament

The Assembly shall adopm within 45 days from the signing of the Framework Agreement 2 revised
Law on Local Sell~Government, ‘This revised Law shal! in no respect be less favorable o the unity
ol lacul self-government and their avtonomy than the draft Law propascd by the Goverrnunent of the
Republic of Macedonia in March 2001, “The Taw shall include compeiencies relating 0 the subject
matters set forth in Section 3.1 of the Framework Agreement as additional independent
competencies of the upits of loval xelf-povernment. and shal]l conform to Seetion 6.6 of the
Framework Agreemuenl, Ln addition, the Law shall provide that any State standards or procedares
ssiublished in any laws conceming sreas in which quunicipalitics have independent compelencics
shall be limited 1o those which cannot he ostublished as effecdvely at the local Jevel; such laws
shall further pramote the musicipalities’ independent exercise of their competencies.

2. Law op L.ocal Finance

The Assembly shull adopt by the end of the torm of the present Assembly a Iaw on jocal asl(-
goverrment (inance (o casure that the units of local sell-povernment have sufficient resources to
carry out their lusks under the revised Law on Local 8clf-Government. In particular, the law shall:

- Tanobic and make responsible units of local self-govermment {or ruising a substantial
amounl ¢f Lix revenue; ,

- Provide for the trunafor (o the units of local sclf-government of a part of centrally raiscd
taxes that cormesponds to the funclions of the units of local self-government and that
takey aecount of the coliection ol wxes on their territories; and

- FEssure the budgetary autonomy and responsibility of the units of ol xcli-govcmmm\
within their arcas of crmmpolence,

3 Law on Municipal Bounduries

‘Uhe Assembly shall adopt by the end of 2002 u revised {aw on municipal boundaries, tuking inte
account the resulis of the census and the relevant guidelines set forth in the T.uw on Lucal Sclf-
Crovernmeni.

4. Laws Pcrtaiging to Police L.ocated in the Municipalitics

The Asscmbly shall adapt before the cnd of the term of the present Assembly provisions ensuring:
- Uhat cach loeal heud of the police is selected by the vouncil of the municipality
concermed from o list ol not fower than twee candidates proposed by the Ministey of the
Tnwenor, smong whom at least one candidate shall belong 0 the communily in the
majority in the municipality. In (he cvent the municipal council fails to select any of the
candidates proposed within 15 days, the Ministry of the Imerior shall propose a secand
list of net fewer than three new candidutes, umany whom at loast one candidate shall
belong 100 the community in the majorily in the municipality. 1f the municipal cou.nc:l
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again [ails 10 scleet any of the candidates proposed within 1§ days, the Minister of the

Interior, after consultation with the Government. shall select the looal head of police

from among the lwo lists of candidates proposcd by the Ministry of the Intcnor as well

as three additional candidates proposed by the municipal eouncil;

That cach local head of the police informs regularly and upan request the council of the

munijcipality concerncd;

That a municipal council may make recommendations (o the local head of police ia

arcas including public security und traflic saftty; und

- Thul 2 munitipal counci! yay ndopt anpually a repart regarding matters of public xadty,
which shall be addressed to rhu Mmlstcr of the Interior und e Pubbe Attermey

{Ombudsinan).
5 Laws gn the Civil Scrvice and Poblic Administration

The Assembly shall adopt by the cad of the term of the present Assembly amendments o the laws
on the civil service and public administration 10 ensure equitahle representation ol communities in
accordance with Section 2.2 of the Framework Ayreement.

6. Law on Electoral Districts

The Assembly shull adopt by the end of 2002 a revised Law on Electoral Districts, taking into
ascount the resulls ol 1he consus and the principles st Torth in the Law on the [icction of Members
for the Purliument of the Republic of Macedonia. .

7. Rauales of the Assembly

The Assembly shall amend by the cnd of the tenn of the preseirt Assembly its Rules of Procedure 1o
epablc the use of the Albanian lapguage in accordance with Section 6.5 of the Frunework
Agreemcnt, paragraph & helow, and the relevant amendments w the Constilution set Morth in Annex
A

8. Laws Perlinent te the Use of Languages

The Asserubly shull adopt by the end of the term of the present Assembly new legislation
regulating the use of languages in the argans of the Republic of Mucedonia.  This legislation shall
provide that; _

- Represenunives may addmss plenary sessions and working bodies of the Assembly in
languagceys referred to in Asrticle 7, paragra.phs 1 and 2 of the Constitutien (as amended in
soeordance with Annex AY: .

' - Laws shall be published in the languages relerred 1 in Anticle 7, paragraphs 1 und 2 of
the Constitution (2s amended in aceurdunce with Annex A}: and

- All public officials may write their names in the uiphabet ol any languuge referred w in
Article 7, paragraphs | and 2 of the Comstitution (us amended in accordance with Annex
A) on any official documents.

The Assembly also shall adopt by the end of the term of the present Assembly new legislation on
ihe issuance of personal docuinents,
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The Assembly shall aimend by the end of the term of the prosenl Assembly all relevant Jaws to
make their provisions on the use of languages [ully compurible with Scelion 6 of the [rmncwork

Agrecmert,
9. Luw on the Public Attorncy

The Axscmnbly shall amend by the end of 2002 the Law on the Public Atlomey as well as the other
relevant luws 1o ensure: _

« CThal the Public Atlomey shall amdirlake actions te safcguurd the principles of non-
discrimination @ equitable reprosentalion ol communities in public bodies at aif lovels
and in other areas of public lifc, und that there arc adeguaie resources and personnel,
within his office to enable him to carry owt this {unction; R

- Thal the Public Allerney establishes decentralized oflices:

- That the budget of the Public Allomey s voled sepurutely by the Assembly;

- That the Public Awerncy shall present an antual report 0 the Assembly aod, where
APPTOpridte, MY UPON fequest prescal reports W the councils of municigalities in which
decentralized offices are established; and

- Thut the pawers of the Public Allormey are enlarped;

- To grunt o him acoess 0 snd he opponunity to exumine all offtcial documents, it
being understaod that the Pablic Attorney and Lis stafl will not disclose confidential
information;

- Tu vnable the Public Auoraey to suspend, pending a decision of the competent
coun, the execution of an administrative sel, 1 be determines that the act may resuit
in an irrcparable prejudics to the rights of the imerested person; and

- to pive 10 the Public Attorney the right 1o comest the conformity of laws with the
Constitution before the Constintional Court. _

10. Other Laws -

The Assembly shall eract all legislative provisions that nay be necessary to pive full effeet in the
Framework Agreemen: and amend or abrogae all provisions incompatible with the Framework

Agreernent,

5
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ANNEX € |
IMPLEMENTATION AND CONFIDENCF-RUILDING MEASURIS

1. International Support

11, The parlies invite the infernstional communily to facilitate, monitor and assist in the
implermentalion of the provisions of the Framcwaork Agreement and its Anncaes, ad request such
cfiorts to be coordinited by the YU in cooperation with the Siabijizatien and Assomation Coungil.

.

2. Cenxus and Elcctions

2.1, The parties confirm the reguest for imernational supervision by the Counedl of Lurope and
the Curepean Commission of a4 census Lo be conducted in Octlober 2007,

22, Purlismeniary elections will be held by 27 Junuary 2002, Imtérnationstl organizationy,
including the DRCE, will be invited 10 obscerve these elections.

3 Refagee Return, Rehabilitation and Reconstraction

33, Al partics will work 1o cnsure the return of refiagees who are citizens or legal residenis of
Macedonin and displaced persons w their hames within the shortest possible imefane, and tnvite
the interpnational community and in particular TNFICR 1o assist in these efions,

3.2, The Goverament with the participalion of the partics will compicie an sction plan within 30
days after ihe signature of (he Frumework Agreement for rebahilitaion of and reconstruction in
arcas affected by the hosulities. The partics invite the international conununity 1o assist in the

formulation and implementation of this plan.

3.3.  The parties invite the Luropean Commission and the 'World Bank (o rapidly convenc o
meeting of international doncrs after adoption in the Assembly of the Conslifutional emendinents in
Anncx A and the reviserd 1.aw on Local Seli-Cievernmeni ko support the finaneing of meusures to be
undertaken for the purpose of implemernting the Framework Agreement and its Arnexes, including
measurcs to strengiben jocal self-government and reform the palice services, w uddress macro-
financial assistance 1o the Republic of Macudopiv, and to suppert the rehabiliavion and
reconsiruction measures jdentified in the action plan identified in paragraph 3.2.

4. Development of Decentralized (Government

4.1.  The partics invitc the intermaliona) community 10 assist in the process of strengthening laca)
sclf-government. The international community shotdd in particular assist in preparing the necessary
legal amendments related to financing mechanisms for strengthening the finuncial basis of
municipalities and building their financial munagement capabilitics. and in amending the law on the

boundaries of muricipalities.
5. Nup-Discrimination and Eguitable Represeniution

5.1, Taking into accourt ia. the recommendations of the already established povernmental
cominission, the parties will take concrete action to increase the representation of mombers of
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communitics not in the majorily in Macedonia in public wdministration, the military, and public
enlerprises, as well as 1o improve their aceess to public financing for business development.

5.2.  The partes commit themselves (o ensuring thit the police scrvices will by 2004 generully

reflect the composition and distribition of the population of Macedonia, As initial sleps toward

this ond, the pariies cammit © enguring thay 500 new police officers fron communitics nat in the

myjonity in the population of Macedanin will be hired and trained by July 2002, and that these

officers will he deployed 10 the ureax where such communities live. “i'he partics fusther commit that

500 additiona! such officers will be hired and trainced by July 2003, and that these officers will be

deployed on a priority basis 10 the wreas thiroughout Macedonia where such communitics live, The

partics invite the international comnunity to support and assist with the implementation of thesc

camminments, in particular through screening and sclection of candidatey und their training. The:
partizs invite the OSCL, the Luropcan Unjon. and the United Nates wo send an expert team as
quickly as possible in order 1o assess how best ro achicve these objectives.

5.1 ‘The p'mucs also lavile the OSCE. the Earopgean Union. pnd the United btatcs fo increase
training and assistance proprams for police. includinp:
- professional, human righis, and other training:
- ehnicd) assistunce Tor police relorm, including assislance in screening, selection and
promotion processes;
- development of a code of police canduct;
- cooperation with respect 1o transition plannmg for hiring and deployment ol pnhce
officers from communities net in the majority in Maccdoniy; and y
- dcploynmient as soon 35 possibic of international monitors and palice advisars in sensitive
arcas, uhder appropriate arrapgements with relevant authoritios,

5.4. 'Ihe parties invite the inrernational community to assist in the training of lawyers. judges
and prosecutors from members of comimunities not in the majority in Macedonia in order o he able
(o increase their reprecentation in the judicial system,

6. Culture, Education and Usc of Languages

6.1. The partics invite the international community, including the OSCE, to increasc its
assistance for projocts in the arca of media in order 10 further strengthen radio, TV and print media,
including Albaniun language and multicthnic media. The parties glso invite the iternational
communily o increase professional media ruining programs [or members of communities not in
the majorily in Macedonia. The parucs also invite the OSCLE o continue ils clTorts on projects
designed to improve imes-cthnic relations.

6.2.  The panies invite the international communily o provide assisiance for the implementation
of the Framework Agreement in the area of higher education,
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